
5. Het behoud van de erkenning van de instelling is onderworpen
aan het jaarlijks indienen van een activiteitenverslag vóór 31 januari van
het volgende jaar bij het Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeers-
veiligheid. Dit verslag omvat onder meer de lijst van de gecontroleerde
instellingen en een statistische presentatie van de resultaten van deze
controles met vermelding van wat conform en niet conform de
reglementering is.

6. De instellingen die de erkenning aanvragen, verbinden zich ertoe
om een jaarlijkse controle te verrichten op de volgende punten :

- de aanwezigheid en de staat van het materieel;
- de geldigheid van de opleidings- of vervolmakingsattesten;
- het bijhouden van de werkfiches.
7. De instelling die de erkenning aanvraagt, verbindt zich ertoe om

na afloop van de controle, aan iedere gecontroleerde onderneming een
rapport met de controleresultaten te overhandigen, evenals haar
besluiten betreffende de conformiteit van de erkende werkplaats aan de
geldende regels voor de installatie en de controle van snelheidsbegren-
zers, met eventueel de nodige verbeteringen en correcties die zich
opdringen. Een kopie van het controlerapport wordt systematisch
overgemaakt aan het Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeersveilig-
heid. Het model van het controlerapport wordt vooraf ter goedkeuring
voorgelegd aan het Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeersveilig-
heid.

8. Wanneer de controle één of meer ernstige non-conformiteiten aan
het licht brengt, stelt de erkende instelling het Directoraat-generaal
Mobiliteit en Verkeersveiligheid daarvan uitdrukkelijk in kennis.

9. De controles die niet overeenkomstig de bepalingen in deze bijlage
zouden gebeuren, herhaalde kwaliteitsgebreken in de controles of de
niet onmiddellijke kennisgeving van de in punt 8. bedoelde vaststel-
lingen kunnen de intrekking van de erkenning van de instelling tot
gevolg hebben.

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 15 februari 2006
houdende algemeen reglement op de technische eisen waaraan de
auto’s, hun aanhangwagens hun onderdelen en hun veiligheidstoebe-
horen moeten voldoen.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14034]N. 2006 — 924

15 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 februari 1981 houdende uitvoering van
de richtlijnen van de Europese Gemeenschappen betreffende de
goedkeuring van motorvoertuigen en aanhangwagens daarvan,
landbouw- of bosbouwtrekkers op wielen, hun bestanddelen
alsook hun veiligheidsonderdelen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 juni 1985 betreffende de technische eisen
waaraan elk voertuig te land, de onderdelen ervan, evenals het
veiligheidstoebehoren moeten voldoen, gewijzigd bij de wetten van
18 juli 1990, 5 april 1995, 4 augustus 1996 en 27 november 1996,
inzonderheid op artikel 1;

Gelet op Richtlijn 2005/13/EG van de Commissie van 21 februari 2005
tot wijziging van Richtlijn 2000/25/EG van het Europees Parlement en
de Raad met betrekking tot de uitstoot van verontreinigende gassen en
deeltjes door motoren bestemd voor het aandrijven van landbouw- of
bosbouwtrekkers, en tot wijziging van bijlage I bij Richtlijn 2003/37/EG
van het Europees Parlement en de Raad met betrekking tot de
typegoedkeuring van landbouw- of bosbouwtrekkers;

Gelet op de Richtlijn 2005/21/EG van de Commissie van 7 maart 2005
tot aanpassing aan de technische vooruitgang van Richtlijn 72/306/EEG
van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der
lidstaten met betrekking tot de maatregelen die moeten worden
genomen tegen de verontreiniging door dieselmotoren, bestemd voor
het aandrijven van voertuigen;

5. Le maintien de l’agrément de l’organisme est subordonné à la
production, chaque année, d’un rapport d’activité avant le 31 janvier de
l’année suivante à la Direction générale Mobilité et Sécurité routière. Ce
rapport comprend notamment la liste des établissements ayant fait
l’objet d’un contrôle et une présentation statistique des résultats de ces
contrôles précisant les conformités et non-conformités à la réglementa-
tion.

6. Les organismes qui sollicitent l’agrément s’engagent à effectuer un
contrôle annuel portant sur les points suivants :

- la présence et l’état du matériel;
- la validité des attestations de formation ou de recyclage;
- la tenue des fiches de travail.
7. L’organisme qui demande l’agrément s’engage à remettre à chaque

établissement contrôlé, à l’issue du contrôle, un rapport mentionnant
les résultats du contrôle, ses conclusions quant à la conformité de
l’atelier agréé aux règles de l’art prévalant en matière d’installation et
de contrôle des limiteurs de vitesse et, le cas échéant, les améliorations
et corrections qui s’imposent. Une copie du rapport de contrôle est
systématiquement transmise à la Direction générale Mobilité et Sécurité
routière. Le modèle du rapport de contrôle est préalablement soumis à
l’accord de la Direction générale Mobilité et Sécurité routière.

8. Lorsque le contrôle fait apparaître une ou plusieurs non-
conformités majeures, l’organisme agréé en informe expressément la
Direction générale Mobilité et Sécurité routière.

9. Les contrôles qui ne seraient pas réalisés conformément aux
dispositions reprises dans la présente annexe, des défaillances répétées
dans la qualité de ceux-ci ou l’absence de notifications immédiates des
constats visés au point 8. peuvent conduire au retrait de l’agrément de
l’organisme.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 15 février 2006 portant
règlement général sur les conditions techniques auxquelles doivent
répondre les véhicules automobiles, leurs remorques, leurs éléments
ainsi que les accessoires de sécurité.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14034]F. 2006 — 924

15 FEVRIER 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 février 1981 portant exécution des directives des Communautés
européennes relatives à la réception des véhicules à moteur et de
leurs remorques, des tracteurs agricoles ou forestiers à roues, leurs
éléments ainsi que leurs accessoires de sécurité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 juin 1985 relative aux conditions techniques
auxquelles doivent répondre tout véhicule de transport par terre, ses
éléments ainsi que les accessoires de sécurité, modifiée par les lois des
18 juillet 1990, 5 avril 1995, 4 août 1996 et 27 novembre 1996,
notamment l’article 1er;

Vu la Directive 2005/13/CE de la Commission du 21 février 2005
modifiant la directive 2000/25/CE du Parlement européen et du
Conseil qui concerne les émissions de gaz polluants et de particules
polluantes provenant des moteurs destinés à la propulsion des
tracteurs agricoles ou forestiers, et modifiant l’annexe I de la directive
2003/37/CE du Parlement européen et du Conseil qui concerne la
réception par type des tracteurs agricoles ou forestiers;

Vu la Directive 2005/21/CE de la Commission du 7 mars 2005
adaptant au progrès technique la directive 72/306/CEE du Conseil
concernant le rapprochement des législations des Etats membres
relatives aux mesures à prendre contre les émissions de polluants
provenant des moteurs diesel destinés à la propulsion des véhicules;

13599BELGISCH STAATSBLAD — 07.03.2006 — MONITEUR BELGE



Gelet op de Richtlijn 2003/97/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 10 november 2003 betreffende de onderlinge aanpassing van
de wetgevingen van de lidstaten inzake de typegoedkeuring van
inrichtingen voor indirect zicht en van voertuigen met deze inrichtin-
gen, tot wijziging van Richtlijn 70/156/EEG en tot intrekking van
Richtlijn 71/127/EEG;

Gelet op de Richtlijn 2005/27/EG van de Commissie van 29 maart 2005
tot wijziging, met het oog op de aanpassing aan de technische
vooruitgang, van Richtlijn 2003/97/EG van het Europees Parlement en
de Raad betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van
de lidstaten inzake de typegoedkeuring van inrichtingen voor indirect
zicht en van voertuigen met deze inrichtingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 februari 1981 houdende
uitvoering van de Richtlijnen van de Europese Gemeenschappen
betreffende de goedkeuring van motorvoertuigen en aanhangwagens
daarvan, landbouw- of bosbouwtrekkers op wielen, hun bestanddelen
alsook hun veiligheidsonderdelen;

Gelet op het advies van de raadgevende commissie administratie-
nijverheid gegeven op 17 augustus 2005;

Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door :

- het feit dat men een nieuwe veroordeling van België, wegens
niet-omzetting van deze richtlijnen binnen de voorgeschreven termijn,
dient te vermijden;

Op de voordracht van Onze Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bijlage bij het koninklijk besluit van 26 februari 1981,
houdende uitvoering van de richtlijnen van de Europese Gemeenschap-
pen betreffende de goedkeuring van motorvoertuigen en aanhangwa-
gens daarvan, landbouw- of bosbouwtrekkers op wielen, hun bestand-
delen alsook hun veiligheidsonderdelen, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 12 augustus 1982, 2 maart 1987, 8 augustus 1988,
7 december 1988, 24 april 1990, 24 april 1991, 14 april 1993, 10 januari 1995,
7 oktober 1996, 10 augustus 1998, 26 juni 2000, 5 december 2000,
10 augustus 2001 11 maart 2002, 30 december 2002, 26 februari 2003,
2 oktober 2003, 19 maart 2004, 28 mei 2004, 28 februari 2005 en
30 november 2005 wordt aangevuld met vier leden, luidend als volgt :

Richtlijn nr EG Benaming Publikatieblad

2005/13/EG Richtlijn 2005/13/EG van de Commissie van
21 februari 2005 tot wijziging van Richtlijn
2000/25/EG van het Europees Parlement en de
Raad met betrekking tot de uitstoot van verontrei-
nigende gassen en deeltjes door motoren bestemd
voor het aandrijven van landbouw- of bosbouw-
trekkers, en tot wijziging van bijlage I bij Richtlijn
2003/37/EG van het Europees Parlement en de
Raad met betrekking tot de typegoedkeuring van
landbouw- of bosbouwtrekkers.

L 55 01.03.2005

2005/21/EG Richtlijn 2005/21/EG van de Commissie van
7 maart 2005 tot aanpassing aan de technische
vooruitgang van Richtlijn 72/306/EEG van de
Raad inzake de onderlinge aanpassing van de
wetgevingen der lidstaten met betrekking tot de
maatregelen die moeten worden genomen tegen de
verontreiniging door dieselmotoren, bestemd voor
het aandrijven van voertuigen.

L 61 08.03.2005

Vu la Directive 2003/97/CE du Parlement européen et du Conseil du
10 novembre 2003 concernant le rapprochement des législations des
Etats membres relatives à la réception ou l’homologation des dispositifs
de vision indirecte et des véhicules équipés de ces dispositifs, modifiant
la directive 70/156/CEE et abrogeant la directive 71/127/CEE;

Vu la Directive 2005/27/CE de la Commission du 29 mars 2005
modifiant, en vue de son adaptation au progrès technique, la directive
2003/97/CE du Parlement européen et du Conseil concernant le
rapprochement des législations des Etats membres relatives à la
réception ou l’homologation des dispositifs de vision indirecte et des
véhicules équipés de ces dispositifs;

Vu l’arrêté royal du 26 février 1981 portant exécution des Directives
des Communautés européennes relatives à la réception des véhicules à
moteur et de leurs remorques, des tracteurs agricoles ou forestiers à
roues, leurs éléments ainsi que leurs accessoires de sécurité;

Vu l’avis de la commission consultative administration-industrie
donné le 17 août 2005;

Vu l’association des gouvernements de région à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence motivée par le fait :

- qu’il y a lieu d’éviter une nouvelle condamnation de la Belgique
pour non-transposition en temps voulu de ces directives;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe à l’arrêté royal du 26 février 1981 portant
exécution des directives des Communautés européennes relatives à la
réception des véhicules à moteur et de leurs remorques, des tracteurs
agricoles ou forestiers à roues, leurs éléments ainsi que leurs accessoires
de sécurité, modifiée par les arrêtés royaux des 12 août 1982,
2 mars 1987, 8 août 1988, 7 décembre 1988, 24 avril 1990, 24 avril 1991,
14 avril 1993, 10 janvier 1995, 7 octobre 1996, 10 août 1998, 26 juin 2000,
5 décembre 2000, 10 août 2001, 11 mars 2002, 30 décembre 2002,
26 février 2003, 2 octobre 2003, 19 mars 2004, 28 mai 2004, 28 février 2005
et 30 novembre 2005 est complétée par quatre alinéas, rédigés comme
suit :
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Richtlijn nr EG Benaming Publikatieblad

2003/97/EG Richtlijn 2003/97/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 10 november 2003 betreffende de
onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de
lidstaten inzake de typegoedkeuring van inrichtin-
gen voor indirect zicht en van voertuigen met deze
inrichtingen, tot wijziging van Richtlijn 70/156/EEG
en tot intrekking van Richtlijn 71/127/EEG.

L 25 29.01.2004

2005/27/EG Richtlijn 2005/27/EG van de Commissie van
29 maart 2005 tot wijziging, met het oog op de
aanpassing aan de technische vooruitgang, van
Richtlijn 2003/97/EG van het Europees Parlement
en de Raad betreffende de onderlinge aanpassing
van de wetgevingen van de lidstaten inzake de
typegoedkeuring van inrichtingen voor indirect
zicht en van voertuigen met deze inrichtingen.

L 81 30.03.2005

Directive n° CE Dénomination Journal Officiel

2005/13/CE Directive 2005/13/CE de la Commission du
21 février 2005 modifiant la directive 2000/25/CE
du Parlement européen et du Conseil qui concerne
les émissions de gaz polluants et de particules
polluantes provenant des moteurs destinés à la
propulsion des tracteurs agricoles ou forestiers, et
modifiant l’annexe I de la directive 2003/37/CE du
Parlement européen et du Conseil qui concerne la
réception par type des tracteurs agricoles ou
forestiers.

L 55 01.03.2005

2005/21/CE Directive 2005/21/CE de la Commission du
7 mars 2005 adaptant au progrès technique la
directive 72/306/CEE du Conseil concernant le
rapprochement des législations des Etats membres
relatives aux mesures à prendre contre les émis-
sions de polluants provenant des moteurs diesel
destinés à la propulsion des véhicules.

L 61 08.03.2005

2003/97/CE Directive 2003/97/CE du Parlement européen et
du Conseil du 10 novembre 2003 concernant le
rapprochement des législations des Etats membres
relatives à la réception ou l’homologation des
dispositifs de vision indirecte et des véhicules
équipés de ces dispositifs, modifiant la directive
70/156/CEE et abrogeant la directive 71/127/CEE.

L 25 29.01.2004

2005/27/CE Directive 2005/27/CE de la Commission du
29 mars 2005 modifiant, en vue de son adaptation
au progrès technique, la directive 2003/97/CE du
Parlement européen et du Conseil concernant le
rapprochement des législations des Etats membres
relatives à la réception ou l’homologation des
dispositifs de vision indirecte et des véhicules
équipés de ces dispositifs.

L 81 30/03/2005

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de eerste
maand volgend op die gedurende welke het in het Belgisch Staatsblad is
bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Mobiliteit is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du premier
mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Mobilité est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT
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